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Загальна характеристика роботи „
А к т у а л ь н і с т ь  дослідження. Проблема мотивації учін- 

ня посідає провідне місце в психолого-дидакгичних основах навчан­
ня студентів нерідної мови.

В сучасній педагогіці та психології навчання проблема мотивації 
є однією з центральних /  Л.І. Бонович, П.Я. Гальперін, В.В. Дави­
дов, Л.й. Ітельсон, Г.К. Маркова, П.Я. Якобсон, Ю.М. Кулюткін,
Г.С. Костюк, В.Г. Асеев, МЛ. Алексеева, Г.О. Балл, Б.Ф. Баєв,
Б.І. Додонов, 0.1. Киричук / .  Зона виступає провідною і у психоло­
г ії  навчання іноземним мовам /  В. Апелт, II. Фресс, М. Ксікзєнтми- 
халі, Н. Ле Ні, Ж. Нюттек, М. Фюмадель, 1.0. Зімня” , 0.0. Леонтьев, 
А.А. Алхазішвілі, Ш.Н. Чхартішвілі / .  Дослідники виділяють специ­
фічні для вивчення іноземних мов мотиви, аналізують їх динаміку 
та структуру. Теоретичні розробки проблем мотивації широко подані 
у зарубіжних дослідженнях: з теорії самоактуалізації /  Г.Олпорт,
А. Маслоу, К. Роджерс/, теорії когнітивного дисонансу /  Л. Фестін- 
грр / ,  когнітивного балансу /  Ф. Хайдер / ,  теорії каузальної атри­
буції /Е. Деці, X. Келлі / ,  теорії поля і оточення /  К. Левін / .

Вивчалися проблеми різних видів мотивації та ї ї  моделей: моти­
вації досягнення /  Д. Аткінсон, Д.Мак-Клелланд / ,  первинної і вто­
ринної мотивації /  П. Фресс, Ж. Нюттен, Ж. Ле Кі, Г. Олпорт / ,  мо­
тивації учіння /  Е. Торндайк, Б. Скіннер, С. Ви / ,  мотивації до­
сягнення, моделі відповідного виводу, розширені моделі мотивації 
/  X. Хекхаузен / .  Досліджувалися проблемі впливу мотивації на пі­
знавальні процеси /  Д. Брунер, Л. Постмен / ,  проблеми соціальних 
факторів мотивації /  Г. Мерфі, А. Маслоу / ,  екстринсивних і ікт- 
ринсивних тенденцій поведінки /  Е. Деці / ,  суб'єктивно та ситуаці­
йно детермінованих інтенцій, спонук /  X. Хекхаузен / ,  проблеми 
рівня домагань /  К. Левін, Ф. Хошіе / .

У період соціальних змін, становлення нових політичних струк­
тур зростає важливість мовної свідомості особистості. Виникнення 
нових демократичних держав, розширення міжнародних зв"язків і кон­
тактів викликає необхідність оптимізації системи гуманітарної ос­
віти, що зумовлює пошук мотиваційних ресурсів суб"єкта учіння, 
розробку спонукальних стимулів у різних видах діяльності, які вхо­
дять у педагогічний процес, розвиток експериментальних досліджень 
у галузі вивчення східно-слов"янських мов, серед них -  російської 
та української як іноземних для учнів інших національностей. Ак­
туальним є суб"єкгко-діяльнісний підхід до процесу вивчення мови,
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а також комунікативно-діяльнісний підхід, коли учень розглядаєть­
ся як суб"окт учіння.

Вивчення особистості, що навчається, ї ї  готовності до діяль­
ності /  установка / ,  ставлення до процесу учіння, оцінювання ї ї  
судяень дозволяє виробити специфічну стратегію і тактику спілку­
вання, формування її  мотизаційної сфери, моделювання цієї сфери, 
заснованих на спільній узгодженій діяльності того, хто навчає, і 
того, хто навчається, при оптимальній реалізації можливостей кож­
ного з них. '

Проблема мотивації тісно пов"язака з питаннями активізації, 
інтенсифікації, педагогічної оптимізації навчального процесу. Мо­
тивація розглядаєтзся як процес спрямовуючий, регулюючий і акти­
візуючий діяльність суб'єкта, що впливає на зміст і вибір префе- 
ренціальних факторіз. Мотиваційні механізми являють собою систе­
му взаємодіючих факторів, засобів, структур, відношень і зв 'яз­
ків. Для забезпечення ефективності навчання необхідно, щоб осо­
бливості побудови і організації процесу навчання відповідали мо­
тиваційній сфері учня. Посилення мотивації учіння зумовлює інтен­
сивність у здійсненні обраної д ії, активність у досягненні резу­
льтату і мети діяльності. З посиленням мотивації підвищується 
творча активність, інтелектуальні можливості, змінюється на кра­
ще пізнавальна діяльність суб"єкта учіння.

Особистіснай підхід до характеристики суб"єкта учіння потребує 
знань про особисті сні диспозиції і мотиваційні конструкги учня, 
про ставлення до процесу, учіння, до методів його організації, 
навчальних матеріалів та форм їх репрезентації. Вивчаючи і аналі­
зуючи суб"є::тизні стандартні оцінки учня, можна відбирати ефек­
тивні стимули спонук, прогнозувати деструктивні мотиваційні факто­
ри, запропонсзузати шляхи їх усунення. Особистісні суб'єктивні 
оцінки учнів ніколи не вивчалися раніше достатньо глибоко, моти­
ваційна упередженість, розбіжності і дисонанси у взаємодії учня 
і педагога не бралися до уваги, неузгодженість у галузі цілепо- 
кладакня, конфлікти цілей при навчанні нерідної мови не повністю 
воаховузались. 7  практиці навчання як домінуючий стимул низького - 
рівня широко впроваджувалось примушування,. Причини спаду моти­
вації учіння намагалися знайти на лінгвістично;^ рівні, у дидак­
тичній, методичній, виховній діяльності. Запропонований підхід 
до суб'єкта учіння потребує знання про кого особистісні диспози­
ції і мотиваційні конструкти, усі дидактичні рішення повинні зва­



-  5 -

жати на мотиваційну сферу, навчання має бути національним, інди­
відуальним, професійно орієнтованим.

Проблеми особистості, мотивації, діяльності'з роботі розглядали­
ся у взаємозв'язку. Ми виходили з того, що загальною фазою для 

всіх видів діяльності є мотиваційно-спонукальна і кожен одинич­
ний акт діяльності починається з певного мотиву. Мотив,що розгля­
дається з такий спосіб, є синтезом і сукупністю різних спонук. У 
дослідженні проаналізовано стимулюючі і деструктивні фактори в 
учбовій, педагогічній, мовній, інтелектуальній, комунікативній, 
когнітивній діяльності при навчанні російської мови як іноземної, 
вивчалися реакції тих, хто навчається, на спонукальні стимули. 
Розроблена методика актуалізації спонукальної дії сформованих у 
минулому мовному досвіді мотивів, методика діагкостузаннк мотива­
ц ії. ці проблеми у психологічній педагогіці, методиці навчання 
нерідної мови не знайшли достатнього висвітлення.

Досі практично не маємо надійних уявлень про те, як відбуває­
ться індивідуально специфічний розвиток мотивації, оскільки ні мо- 
тизк, ні мотивація безпосередньому спостерененяю не підлягають 
як гіпотетичні кокструкти. Банко побудувати єдину динамічну систе­
му, згідно з якою можна довести, що вплив мотивів ефективний і 
плідний. Існує неоднозначність і суперечливість теоретичних поло­
нень мотиваційних концепцій, немає закінченої теорії значення та 
місня мотивації у визначенні загальної будови психологічних про­
цесів впливу на активність людини. Дослідження у галузі мотивації 
характеризуються деякою теоретичною відокремленістю,висновки ма­
ють суб’єктивний відтінок, зводяться до нескінченного визначення 
мотивів і мотивації та їх численних класифікацій, заснованих на 
різних принципах та підходах. Відсутні конкретні дослідження у га­
лузі мотиваційних ресурсів педагогічного процесу при навчанні не­
рідної мови. Передумовами обмеженості досліджень у цій галузі є 
неоднорідність і різноплановість мотиваційної сфери суб'єкта, об­
межений розвиток конкретних експериментально-педагогічних та пси­
хологічних досліджень.

Таким чином, проблема мотивації учіння тісно пов"язана з опти- 
мізацієш педагогічного процесу, інтенсифікацією діяльності особис­
тості у навчальних ситуаціях. Необхідний дальший розвиток об'єкти­
вних методів- і теоретичних розробок у галузі дослідження мотива­
ційної сфери суб'єкта учіння, аналізу стимулюючих та деструктив­
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них факторі з різних задів діяльності, представлених у навчальному 
процесі, які до того ніколи не аналізувалися при кавчанні нерід­
ної кози, зокрема російської мови як іноземної. Відсутня модель 
формування мотивації у цій сфері.

Актуальною є розробка нової моделі гуманітарної освіти у зв’я з ­
ку з умовами казчакня, формування мотивації учіння, яка дає можли­
вість зслизати на оцінку та прийняття тих структур кавчання, що 
пропонуються учневі, на визначення промінної та кінцевої мети, 
на побудову педагогічного процесу, до відлозідає інтересам, ці­
лям, потребам, мотиваційним орієнтаціям учня.

Усе це дало підстави для обрання теми дослідження і визначало 
його напрямок.

М е т а  дослідження - розробка дидактичної системи актуаліза­
ції мотиваційних ресурсів суб'єкта учіння, здатної виявляти, вра­
ховувати та використовувати мотиви учіння і стимули у різних ви­
дах діяльності : мовної , пізнавальної, комунікативної, лінг­
вістичної .

Поставлена мета передбачала розв'язання з а в д а н ь  : об­
грунтування концепції вивчення нерідної мови, псбудованої на гну­
чкій спонукальній моделі та прикладах активізації мотиваційних 
ресурсів суб'єктів учіння; дослідження в галузі ефективності за­
стосування удосконаленої споте.'®: навчання нерідної мови; розкрит­
тя необхідних компонентів мотиваційної сфери виявлення їх впли­
ву на мотивацію учіння.

0 б є х т дослідження - процес спільної /узгодженої /  дія­
льності учнів і педагогіз, процес активізації учбово-пізнавальної 
діяльності суб'єкта учіння в оволодінні нерідною мовою.

П р є д м е т дослідження -  спонукально-стимулюпча діяльність 
викладача, спрямована на актуалізацію мотиваційних ресурсів су­
б'єкта учіння в процесі організації різних видів діяльності лін­
гвістичного характеру.

Д ж е р е л а  -  теоретичні праці з педагогіки та психології; 
результати факторних, асоціативних, кореляційних експериментів; 
матеріали анкетного опитування; узагальнення досвіду роботи з 
певними контингентами.

Г і п о т е з а  дослідження: актуалізація мотиваційних ре­
сурсів діяльності суб'єкта в оволодінні нерідкою мовою, у вищій 
школі може бути забезпечена, якщо в процесі кавчання :

-  враховуються рівні мотивації, дидактичні орієнтації, особис-
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тісні цілі, прагнення, настанови, індивідуальні стандартні оцін­
ки;

-  задовольняються потреби, інтереси у ч еіз ;
-  прогнозується успішність впливу педагога на студента, їх 

взаємодії;
-  організується зворотній зв"язок;
- реалізується цілеспрямоване стимулювання в кожному виді дія­

льності ;
-  усуваються деструктивні мотиваційні фактори.

О с н о в н і  п р и н ц и п и  - детермінізму, структурності,
зз"язку свідомості і діяльності -  дозволили у розгляді досліджу­
ваних явищ ззакати на певну детермінованість діяльності студента, 
ї ї  динаміку, суб"активний бік, вплаз соціальних факторів нозого 
мовного оточення, регулюючу функцію мотивації, розглядати мотива­
ційну сферу учня як пезну систему взаємойоз"язаних елементів.

У роботі застосовувалися м е т о д и  :
-  дескриптивний метод /  розгляд мотиваційної сфери суб"екта 

учіння, його намірів, настанов, минулого мовного досвіду, дест­
руктивних мотиваційних факторів/ ;

-  експериментальні методи /  факторні, кореляційні, асоціативні 
експерименти, що сприяють вивченню асоціативної, дериваційної мо­
тивації, мотивації породження тексту-дискурсу, мотивації "я-зклю- 
ченості", впливу мотивації досягнення і установки суб”єкта учіння, 
мотивації альтернативного добровільного вибору програми навчання/

- неекспериментальні методи /  спостереження, бесіди, опитуван­
ня, інтерв"ю, анкетування/, що сприяють виявленню передиозних 
орієнтирів, докомунікаційних настановних структур, суб'єктивних 
оцінок задоволеності■досягнутими результатами і оцінок учбового 
процесу, матеріалів, форм і методів їх репрезентації,‘побудови ' 
прогнозу успішності навчання;

-  прямі методи, широко використовувані при вивченні мотивації 
і розроблені нами /  діагностування рівнів мотивації, зрушень, що 
виникають у мотиваційній сфері під впливом різних стимулів, ви­
явлення рівнів домагань, самооцінки/;

-  методи, застосовувані в соціологічних дослідженнях /ранкуван- 
ня, використання різноманітних шкал, контент-аналіз, кореляції/.. 
“При повторному порівняльному дослідженні виявлялися спільність
і специфіка у оцінних характеристиках, вирівнювалися дані для ви­
ведення стандартної оцінки, виді ділися диференційні та інтегруючі
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параметри.
М е т о д о л о г і ч н у  основу дослідження складають: кон­

цепція спонукальних стимулів, 'теорія діяльності /  с.Л. Рубінш- 
тейн, О.М. Леонтьєв / ;  теорія інтеріоризації, яка розглядає про­
цес присвоювання як поетапне формування розумових дій /  п.Я. іа -  
льперін, Н.З. Таллзіна/; інформаційна теорія емоцій /  п.З. Сямо- 
нов, К. Ізард/; теорія психологічної перспективи /  Т. Остром, X. 
Ушшу / .

Розглядаючи проблеми мотивації, спираємося на праці л . С .  Виго- 
тського, С.Л. РубїЕШтейна, О.М. Леоктьєза, Б.Ф. Ломова, В.Г. Асє- 
єза, які відносять мотиви до смислоутворюючих факторів, вказують 
на мотиваційну соль сфери свідомості, що охоплює наші потя­
ги, потреби, інтереси, спонуки, афекти, емоції.

Н а у к о в а  н о з и з н а  дослідкенкя: створена лінгзо- 
дидзктична система оволодіння нерідною мовою іноземним суб"єктом 
в процесі навчання у вищій школі: ця система побудована на кон­
цепції спонукальних стимулів навчально-пізнавальної, комунікатив­
ної, творчої мовної діяльності.

Т е о р е т и ч н а  значущість дослідження полягає в толу, 
що суб”єкт учіння розглядається як мовна особистість, для якої 
характерні специфічні мотиви, цілі, потреби, інтенції, що керують 
текстосприйняттям і текстопородзенкям. Цілісність мовної особисто­
сті пояснюється сталістю ї ї  мотиваційного ядра, співвідношенням 
ядра, периферії, домінанти у ієрархічній структурі мотиваційної 
сфери і залежить від суб"єкта учіння.

П р а к т и ч н е  значення полягає з  тому, що створена пси- 
холого-методпчка парадигма суб'єктивних стандартних оцінок учнів 
дозволяє судити про ефективність матеріалів, змісту, організації 
навчального процесу, педагогічних впливів, методичних стратегій 
і тактик. Розроблено шляхи діагностування мотивації; на основі ре­
зультатів психологічного діагностування викладач може внести ко­
рективи у свої методичні стратегії і тактики, в організацію і 
зміст учбового процесу. Розроблено стимули лінгвістичного, психо­
логічного, методичного характеру у різних видах діяльності при 
навчанні .російської кози як іноземної. Викладач, що має набір сти­
мулів і знає деструктивні мотиваційні фактори, моне керувати мо­
тивацією учбової діяльності. У дисертації проаналізовані і описа­
ні види мотиваційних орієнтацій, мотиваційна сфера навчання росій­
ської мови як іноземної. Запропонована мультиплікаційна'спонукаль-
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на мотиваційна модель може бути використана у практичній діяль­
ності, легко інтерполюється на інші іноземні мови, в тому числі 
на українську мову як іноземну. Описані компоненти професіограми 
викладача іноземних мови /  педагогічні здібності, комунікативна 
компетенція, володіння різними методами навчання, різні види ви­
словлювання, аргументування, обгрунтованість повідомлення, види 
підтримки, засоби словесного впливу, які ранкируються у'роботі, 
психолого-педагогічна діагностика / .  Рекомендації дослідження мо­
жуть бути використані для розв'язання проблем психологічної опти- 
мізації педагогічного процесу.

Е ф е к т и в н і с т ь  у п р о в а д ж е н н я .  Робота ста­
новить собою узагальнення досліджень, які проводилися протягом 20 
років..У 1967-1970 рр. при проведенні стандартизованого фронталь­
ного контролю у 40-50 навчальних групах,що вивчали російську мову 
як іноземну на підготовчому факультеті Київського державного уні­
верситету, аналізувалися причини відхилення від стандарту, пов'я­
зані з діяльністю викладача і студента, розроблятися різні типи 
анкет, проводилися перевірні зрізи. У І97І-І975 рр. велася розроб­
ка стимулів навчання, пов'язаних з мотивуючою роллю минулого мов­
ного досвіду. Було розроблено критерії спільності індоєвропейсь­
ких коренів при створенні словників-мінімумів з спеціальності, 
створено суспільно-політичний словник-мінімум з урахуванням рідної 
мови чи мови-посередника,різні його списки з диференціюванням по 
мовах, типах збігу спільної за коренем лексики в російській та 
рідкій мовах учнів. Розроблена методика актуалізації цього міні­
муму, яка дала вже на перших тижнях навчання можливість значно 
поширити словникозий запас учнів, забезпечити безперекладне уве­
дення спеціальних дисциплін на ранніх етапах навчання російської 
мови як іноземної. Розроблена методика, що сприяла підвищенню мо­
тивації навчання російської мови на початковому етапі, успішно 
використовувалася на підготовчих курсах для іноземних громадян.
На базі створеного словника-мінімуму були написані навчальні по­
сібники з історії. У 1976-1979 рр. у Франції, поза мовнім середо-, 
впщем, вивчались докомунікаційні установчі структури та дидактич­
ні орієнтації у європейській системі освіти /  психодіагностичні, 
текстологічні напрямки, неопедоцентрячні програми, психологічна - 
дидактика, процесуальні орієнтації, які включають у себе діапазон 
різноманітних стимулів, установки на диверсифікацію курсів, їх 
навмисну різноманітність із  забезпеченням свободи вибору / .



У  1980-1982 рр. вивчалася мотиваційна сфера включеного навча­
ння, узагальнювалися і систематизувалися стимулюючі і деструктив­
ні фактори. 7  І983-Ї985 рр. проводилися кореляційні, факторні ек­
сперименти з апробації розробленого списку спецкурсів, спецсемї- 
наріз, спбцпрактикуміз, спрямованих на задоволення комунікативних, 
мовних, лінгвістичних, прагматичних, професійних потреб іноземних 
стажистів і аспірантів. Вивчалася стимулююча роль свободи виберу 
курсів, груп, програм навчання учнями. У 1987-1989 рр. у Фракції 
проводилося зіставне зивчення стимулів у мовному і позамовному 
середовищі.

Протягом 12 років проводились анкетні опитування, суб"ективні 
стандартні оцінки учнів ураховувались при навчанні стажистів з 
ФРН, апробувалась мотиваційна спонукальна модель, вносились щоріч­
ні кореляції у зміст і орган.зацію навчального процесу на корот­
котривалих курсах, інтенсифікувався процес навчання.

Основні полонення і результати повідомлялися на міжнародних, 
регіональних науково-методичних конференціях: Загальносоюзній кон­
ференції " Науково-методичні проблеми. Психологія і методика нав­
чання другої мови" /  Москва, 1971 / ,  Загальносоюзній конференції 
"Наукозо-,методичні основи складання словників" /  Москва, 1976/, 
на іГятоцу міжнародному конгресі МАВШЕ /  Прага, 1982 /.Загально­
союзній конференції "Сполучення сліз як лексикографічна і методич­
на проблема" /  Харків,' 1983 / ,  Загальносоюзній науково-методичній 
конференції " Керування процесом навчання і самостійною роботою 
іноземних студентів" /  Київ, 1983 / ,  Міжнародній конференції 
МАЗРУЛ "Контраотивна лінгвістика і врахування рідної мови учнів 
при навчанні російської мови" /  Москва, 1984 / ,  науково-практич­
ній конференції "Психологія і методика навчання російської мови. 
Мовні знання і мовні навички" /  Київ, 1985 / ,  на науковому семі­
нарі у Тіммендорфен-Штранде /  ФРН, 1985 / ,  на науковому семінарі 
в університеті Екс-ан-Прозанса /  Фра:щія, 1987 /,на Загальносоюз­
ній конференції "Урахування інтересів, зміст і методи навчальної 
роботи на короткотривалих курсах" /Симферополь, 1990/, на Уїї Кон­
гресі МАБРМЕ /  Москва, 1990 / ,  на Загальносоюзній конференції 
"Проблеми мов для спеціальних цілей, наукової, професійної комуні­
кації" /  Київ, 1990 /  , на Загальносоюзній конференції "Сучасні 
тенденції вдосконалення процесу навчання російської мови" /Моск­
ва, 1991 / ,  Загальносоюзній науково-методичній конференції "Кому- 
кікатйвно-пратаатичний і функціональний опис мови в цілях ї ї  ви-
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кладання з іноземній аудиторії" /  Москва, 1991 / ,  на міжнародно­
му семінарі "Слов"янська культура у сучасному світі" /  Київ, 1991 
міжнародній конференції "Мова і культура" /  Каїз, 1992 / .

На матеріалах дослідження розроблені і впроваджені у навчаль­
ний процес посібники, словники, спецкурси, спецпрактикуми. Пакет 
розроблених анкет протягом 12 років використовувався для виявлен­
ня суб'єктивних стандартних оцінок учнів, стимулюючих і деструктг 
них факторів, комунікативних, пізнавальних, професійних, лінгвіс­
тичних, мовних потреб, інтересів, мотиваційних орієнтацій, уста­
новок, інтенцій у процесі навчання російської мови як іноземної. 
Матеріали дослідження були представлені у циклі лекцій для слуха- 
•чіз факультету підвищення кваліфікації Київського університету, 
дня студентів і викладачів короткотривалих курсів стажистів з ФРЕ 
Ренського університету Верхньої Бретані, університету Екс-ан-Про- 
ваноу Франції.

На захист викосяться п о л о ж е н н я  :
1. Психолого-дидактичні основи стимулювання у педагогічному 

процесі грунтуються на опосередкованому індивідуальними особливо­
стями учня зв"язку стимулу і реакції, коли, знаючи стимул, можна

. прогнозувати найімовтрніттреакцію, а знаючи реакцію, можна виби­
рати стимули, які з найбільшою ймовірністю виявляться ефективни­
ми в різних видах діяльності.

2. Суб'єктивні стандартні оцінки розглядаються як засіб зворо­
тнього зв"язку, що дозволяє судити про ефективність методичних 
стратегій, тактик,.організації і змісту учбового процесу.

3. Вивчення суб'єктивних стандартних оцінок, мотиваційних 
орієнтацій, деструктивних факторів - необхідний компонент психо­
діагностики і побудови професіограми викладача іноземної мови.

4. Визначення параметрів спонукальної моделі - необхідний за­
сіб прогнозування успішності навчання нерідної мови.

5. Дидактична система актуалізації мотиваційних ресурсів су­
б'єкта учінкя повинна грунтуватися на гнучкій спонукальній моде­
лі, зважати на рівні мотивації, мотиви учіння, мотиваційні детер­
мінанти цілеутворення, пізнавальні потреби, інтереси учнів, їх 
минулий мовний досвід.

Основний зміст дисертації .
У роботі розкриваються параметри периферії, на які у процесі 

кавчання нерідної мови можна ефективно впливати за допомогою роз­
роблених спонукальних стимулів у кожному виді діяльності педаго-
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гічного процесу, сприяючи тим самим психологічній оптимізації 
навчання. Обгрунтовується необхідність взаємозв'язку різних видів 
діяльності і спонукаючих їх стимулів, свідомого усунення деструк­
тивних мотиваційних факторів, редукції дисонансіз, довготривалої 
стабілізації мотиваційних орієнтацій, підкріплення, встановлення 
зворотнього зв'язку за допомогою вивчення суб'єктивних стандарт­
них оцінок учнів, відповідності педагогічного процесу психологіч­
ній структурі мотпваційно-потрібкісної сфери. Спонуканая, стиму­
лювання, підкріплення розглядаються як важливі компоненти педаго­
гічного процесу. У світлі теорії діяльності розглядається пробле­
ма взаємозв'язку мотивації, особистості, діяльності. З позицій 
теорії психологічної перспективи обгрунтовується необхідність про­
гностичного компонента мотиваційної спонукальної моделі, побудо­
ви прогнозу успішності навчххня. Теоретичні розробки і емпіричні 
дослідження у галузі пошуку спонукальних стимулів у різних видах 
діяльності значною мірою перспективні, оскільки відповідно до.пси­
хологічних теорій суб"єкг прагне до збільшення стимуляції, а не' 
до ї ї  редукції.» Чим сильніше спонукання, тим більшу роль воно в і­
діграє у формуванні і регуляції мотивації. У дослідженні акцент 
робиться не тільки на мовній структурі, але й на ' використанні 
комунікативних потреб, індивідуальної зацікавленості у мові, що 
вивчається, на прагматичній ї ї  складовій, що дозвоянє використо­
вувати усі системні досягнення сучасної лінгводидактики. Психоло­
гічний ефект таких стимульких впливів різного типу на різних ета­
пах навчання, у різних видах діяльності не був раніше об'єктом 
дослідження у навчанні російської мові: як іноземної.

С т р у к т у р а  роботи. Дисертація складається з вступу, 
п"яти розділів, висновків, списку використаної літератури /  632 
найменування, серед них іноземними мовами -  105 / .

У в с т у п і  обгрунтовується вибір теми, ї ї  актуальність, 
формулюється мета, завдання, об"єкт, предмет, гіпотеза, джерела, 
метода дослідження, визначаються новизна, теоретична і практична 
значущість дослідження, формулюються положення, винесені на .захист 

У п е р ш о м у  розділі -  "Мотиваційна ссЬера суб'єкта учін- 
ня як психолого-дидактична проблема в теорії і_ практиці дидактики . 
вищої школи" -  аналізуються параметри мотиваційної сфери особи, 
що навчається, ї ї  доко'мунікативні і комунікативні установки. Не­
зважаючи на те, що особистісно-діяльнісний підхід знайшов широке 
відображення у педагогічній практиці, проблема суб'єкта учіння
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продовжує залишатися зідкритою. Оскільки зовнішній вплив коне бу­
ти ефективним тільки тоді, коли враховуються процеси, ідо прохо­
дять усередині /  потреби, інтереси, цілі.інтенції, індивідуальний 
стиль діяльності, індивідуальні і національні особливості / ,  су­
б'єкт учіння аналізувався у відносній структурній сталості, зв’я ­
зній послідовності минулого ДОСВІДУ і нових умов научікнж у мов­
ному середовищі, у нозому соціальному оточенні як інтегративна 
організація пізнавальних, афективних характеристик.

Актуалізація мотиваційних ресурсів суб"екта учіння дося_ає"'ь- 
ся через аналіз його особистіских диспозицій, фіксованих у набуто­
му мовному досвіді, які впливають на схильність сприймати ту чи 
іншу дійсність, оточення, той чи інший матеріал, зважати на уста­
новки як готовність до навчання, орієнтації і традиції поперед­
нього /  минулого/ навчання. .

Було виділено диферекційні параметри, що сприяють створенню 
ефективних методичних стратегій і тактик, находженню найбільш 
ефективних стимулів навчальної, когнігнаної, комунікативної, лін­
гвістичної діяльності:

-  рівні готовності до вивчення ікозекної мови у ьювному сере- 
1 дозищі, новому соціальному оточенні ;

- наявність -  відсутність мотиваційної упередженості, негатив­
них стереотипів ;

- рівні мотивації /  високий, низький, негативний, позитивний, 
нейтральний, активний, пасивний /  ;

-  поведінка, мотивована інтринсивно /  самоактуалізація, само­
ствердження, почуття власної компетенції/ або єкстринсизно /  зов­
нішня винагорода, місце роботи з російською мовою, переваги нав­
чання у країні вивчаємої мови/;

) - типи сприймання /  аналітичний, синтетичний / ,  типи володін­
ня іноземними мовами /  комунікативний - некомунікативний, інтуї­
тивно-чуттєвий, раціонально-логічний стиль / ,  типи структур нав­
чання, типи реакцій/імпульсивний, рефлексивний/;

- рівні сформованості індивідуального стилю володіння інозем­
ною мовою, рівень інтелектуальної активності /  репродуктивний, 
евристичний, креативний /  ;

- рівні домагань, когнітйвної структурованості, лінгвістичних 
узагальнень, теоретичного аналізу, полезалежності.

Психологічний ефект стикульких впливів на суб"єктз учіння за­
лежить від різних рівнів готовності до навчання, до певних видів 
діяльності, від позитивного чи негативного оцінювального ставлеи-



ня до виучуваної мози, мотивів ї ї  обрання, тобто від установок, 
котрі е основою будь-яких промінних процесів, існуючих мін сти­
мулом і реакцією. 7 лінгвістичному плані установка розглядається 
як гстозкість учня до номінації,рецепції, монологічного висловлю­
вання, оволодіння спеціальною термінологією, до розширення лекси­
чного запасу, вибору потрібних сліз у певному контексті, оперуван­
ня різними підмовами, текстопородкення мовою, шо вивчається.

Визчаяися параметри установки:
-  афективний компонент /  емоційні оцінки. різних' сторон 

навчального процесу /  ;
-  конативнлй компонент /  програма дій, що стосується вивчення 

різннх аспектів, курсів, спецкурсів, спецсемі арів / ;
-  когнітивний компонент /  різень володіння мовою, знань про мо­

ву, здібність до прийняття нової інформації, нових лінгвістичних 
елементів / ;

- попередні стани научтння суб"зкга, сформовані у минулому до­
свіді знання, вміння, навички, на основі котрих будується процес 
оволодіння новою мовою ;

- негативні стереотипи і породжувані ними афектизні реакції, що 
зазакагать каучікню у мовному середовищі ;

- традиції і загальноприйняті орієнтації навчання у країні, з 
якої приїхав той, хто навчається;

- адаптивні здібності, асиміляція, зрушення в установці під 
впливом нової культурної, мовної, соціальної ситуації та середо­
вища, готовність переключатися у напрямку нових об'єктивованих 
цілей, що висуваються у процесі навчання, готовність до відхилен­
ня від особистісного стандарту.

На рівень готовності до кавчання у новій культурній і мовній 
ситуації і середовищі впливають дидактичні орієнтації, що знайш­
ли достатнє поширення у традиції, в якій виховувалися т і, хто нав­
чається.

Вивчення докомунікатнвних орієнтацій проводилося на основі 
матеріалів з проблем освіти у франції, Англії, Фінляндії, Німеч­
чині, суб'єктивних стандартних оцінок учнів, що прибули з цих 
країн.

У процесі дослідження виявилося, що для актуалізації мотива­
ційних ресурсів суб'єкта учіная необхідно, щоб у процесі оволо­
діння нерідною мовою у мовному середовищі враховувалися докомуні- 
катизні установчі структури, диференційні психологічні параметри
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/  низька - висока когкіїизна структурованість, погезалежкість - 
поленезалежність, комунікативний - некомунікзтивнпй тип оволодін­
ня іноземною мовою, імпульсивність -  рефлексивність /.національні 
стереотипи, орієнтації, особливості.

При розбіжності мін установкою та подразником виникає неузгод­
женість у комплексі операційних структур. Нездатність до перебудо­
ви установчих структур спонукає до негативних реакцій. Урахування 
дкференційних факторів в установках, орієнтаціях, рівнях і -видах 
мотивації впливає на організацію навчального процесу, на методичну 
стратегію і тактику викладача. Якщо докомунікативний компонент 
установки переважає і має властивість стабільності, то актуальна 
установка, що виникла під вплпзом ситуації навчання, піддається 
зміні у процесі комунікації, коли комукікатор /  викладач /  може 
ефективно впливати-на комукікакта /'.учня / ,  нейтралізуючи негатив­
ну модальність, здійснити перенос позити-.гай, сформувати готов­
ність до навчання за новою схемою, у новому середовищі, до інте­
лектуальної напруги, певних способів дії, активності мовою, яка 
вивчається, до переборення трудкощіз та перепон нового соціально­
го оточення.

У д р у г о м у  розділі дослідження - " Концепція вивчення 
нерідної мови, побудована на і леях актуалізації мотиваційних £Є- 
оурсів  суб"ектіз учіння" - обгрунтовується концепція спонукаль­
них ‘ стимулів.

Посилення інтересу до мотивації як рушійної сили поведінки 
пов”язане з пошуком факторіз впливу ,->а суб"єкта учікня, з виявлен­
ням динамічних і енергетичних закономірностей його поведінки,мо­
тиваційних ресурсів. Глибока єдність енергетичного потенціалу із 
змістом і динамікою мотивів, співвідношенням бажаного і дійсного 
характерна для побудови психологічних механізмів мотивації.

Мотив розглядається як синтез особистісних і ситуаційних змін­
них, сукупність різких спонукань, диференційованих залежно від 
особистості учня і специфіки діяльності. У процесі діяльності ви­
хідний мотив, іктенції учня прояснюються, конкретизуються; визна­
чаються ядро і периферія мотиваційної сфери, функції /спонукаль­
на, селективна, когнітизка, цілемоделююча, смислова /  мотивації. 
Мотив-стимул, виконуючи роль спонукального фактору, визначає дія­
льні сний акт, є рушійним джерелом дії, яка за його допомогою стає 
мотивованою, навіть якщо і не супроводжується свідомим наміром 
суб"єкта учіння.
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Щоб проаналізувати зміни, ще настають у формах реакції під 
виливок різких стимулів у різних видах діяльності, ми зверталися 
до конкретних умов їх вироблення під нас навчання російської мо­
ви як іноземної, оскільки психологічний ефект таких стимульних 
впливів у цій галузі ніколи раніше не визнався. Схема аід стиму­
лу до мотивації /  Б. Скіннер, 3. Торндайк /  певною мірою маскує 
проблему мотивації, яку, з нашого погляду', не конка звести тіль­
ки до стимуляції. Енергетичний ефект від зовнішніх стимулів буде 
різним для різних учнів, оскільки залежно від рівня сприйняття і 
відбиття суб’єктом, реакції приймають той чи інший напрямок, вик­
ликаючи різний рівень активації чи спору. 7  кавчанні дорослих ва- 
ятгво використовувати енергетичний потенціал спонукань, що вже 
склався, перенести їх у іншу ситуацію, мовне оточення, сформува­
ти спонукальну дію існуючих у минулому досвіді спонукань, здій­
снюючи їх перенос як домінуючий: стимул- ;У всіх видах діяльнос­
ті. 3"ясузавши порівняльний ступінь ефективності різних стимулів, 
можемо істотно змінити на краще можливості розв'язання багатьох 
педагогічних проблем, зокрема, з галузі методики викладання нерід­
кої мови, в тому числі російської як іноземної. Вирішенню цієї 
проблеми сприяє вивчення функціональних якостей відгуку на різні 
стимули як зовнішні спонукання до діяльності. Визначити дієвість 
того чи іншого стимулу можна ТІЛЬКИ СПІВВІД НО СИЛИ ЙОГО з смисло- 
утворвючам мотивом у ієрархії мотивів особистості учня, оскільки 
найбільш ефективна діяльність спостерігається за наявності стиму­
лів, спрямованих на задоволення смислоутворюючого мотиву. Відпо­
відно до ієрархічної структури мотивів будується система стимулів. 
Щоб спонукальна дія стимулів була ефективною, необхідне врахуван­
ня інтересів, мети, прагматичного рівня організації особистості, 
специфіки того чи іншого виду діяльності. Детермінованість стиму­
лом послідовності навчальних дій, взаємодія ситуаційних спонукань 
і особи-тісних диспозицій впливають на мотивацію уміння.

Перевірялась ефективність різних класів стимульного матеріалу 
за такими показниками:

- новизна /  бажання пізнати нове, незвичне, привабливе / ;
- складність /  бажання впоратися з труднощами мови / ;
-невизначеність/ бажання „усвідомити закономірності, класифі­

кувати поняття, узагальнити матеріал / ;
- невпорядкованість /  бажання систематизувати матеріал / ;
- гетерогенність /бажання усунути концептуальний конфлікт, що
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викликаний іншим підходом / ;
-  несподіваність /  привабливість незвичайних підходів, прийо­

мів, 'впливів, рішень / ;
- афективні стимули /  уникнення негативних емоцій, збудження 

інтересу, залентність, цінність, значущість майбутнього результа­
ту дії, кавчання з цілому / ;

- мотиваційні спонукання соціального характеру /  прес тин кози, 
освіти, почуття компетенції, самореалізація / ;

- допитливість і зацікавленість як інтелектуальні стимули.
Як спонукальні стимули залучалися навчальні матеріали, інфор­

мація різного плану, тексти різної стильової приналежності, зміст, 
ідеї, концепції, підходи, методичні стратегії, тактика впливу, 
знання, факти, теорії, ефективні пізнавальні стани, минулий мов­
ний досвід суб"єкта учіння, його когнітивні стратегії.

У т р е т ь о м у  розділі - "Єдність мотивації і. діяльності 
в умовах кзсозої практики" - доводиться, що така єдність часто 
буває-відсутня, що не враховуються мотиваційні ресурси, мотивацій­
но-спонукальні фактори навчання іншомовної та комунікативної дія­
льності .

Згідно з теорією діяльності /  С.Л. рубінштейн, О.М. Леонтьєв, 
Б.О. Ломов, Д.Б. Ельконін/ мотив є однак з визначальних компонен­
тів діяльності. У кожному виді діяльності виділяються ті фактори, 
що спонукають суб"єкга. Існує єдність інтекціопального, мотивацій­
но-спонукального, змістовного, оріектаціішо-дослідницького, зналі- 
тико-синтетичного, предметного, вико :азчо~операціопального аспек­
тів копкого виді' діяльності. Умовами успішного кавчання іноземної 
мови є контроль за виконанням усіх дій, що входять до діяльності, 
увага до всіх внутрішніх і зовнішніх механізмів її  реалізації, 
удосконалення операційного аспекту, глибокий аналіз спонукально- 
мотиваційних факторів кожного виду діяльності, яка характеризуєть­
ся складною взаємодією мотивів,цілей, потреб, інтересів, інтек- 
цій учнів і спонукаючих їх стимулів.

До мотиваційних ресурсів навчальної діяльності належать:
- зі ділова від уніфікованих моделей навчання, ігноруючих особи- 

стісні характеристики учня;
- гнучкість побудови навчального процесу, варіативність його 

компонентів, зумовлених природою мотиваційно-спонукальної сфери 
суб"єкта учіння;

- відповідність змістової сторони процесу мотиваційним оріек- .
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таціям учнів;
- мотизаційна забезпеченість навчального процесу;
-  пристосування конкретних.навчальних дій до пезного суб"екта;
- створення режиму діяльності, адекватного мотиваційному під­

тексту кавчання.
Структура учбозих ютизів .на різних етапах назчання виявляє­

ться різною /  мотиви надбання узагальнених дій, мотиви саморегу­
ляції, самостійного пошуку цілей, знань, орієнтирів, алгоритмів, 
мотиваційні орієнтації на процес, результат, успіх, запобігання 
помилок, труднощів мови, нездач / ,  тому спонукальні стимули повин­
ні бути диференційовані залежно в.д суб"єкта, етапу, форми навчан­
ня. Структура учбової діяльності повинна бути адекзатною мотива­
ційній сфері.

Джерело мовної діяльності в усіх ї ї  видах становить комуніка­
тивно-пізнавальна потреба, яка, знаходячи себе у предметі мовної 
діяльності - думці, стає мотивом, котрий визначає мовну взаємо­
дію суб"єктіз кавкання. Уявлення про органічну єдність смислови- 
разу і смислового сприймання, що представляють внутрішню сторону 
рецептивних і продуктивних видів діяльності, дозволяє організува­
ти взаємопов'язане, комплексне навчання зидам мовної діяльності 
у процесі вивчення іноземної мови. Щоб мовні операції, мовний 
тренінг не заважали смкслоутворенню, яким керується механізм мо- 
вопородяення, операціональна і мотиваційно-спонукальні фази дія­
льності повинні взаємодіяти. Для цього необхідна розробка методи­
чних стратегій, у котрих буде домінувати потребово-мотиваційна 
сфера, спонукально-мотиваційний аспект, актуалізація випереджаючо­
го відображеная /  синтезу /  у мовленні, ймовірнісного прогнозу­
вання у читанні, списків номінацій інтенцій, типових мовних 
структур. Важливу роль відіграє взаємодія ініціальних /мовлення, 
письмо /  та репродуктивних /  ' читання, аудирузання/ видів дія­
льності, цілеспрямована зміна їх домінанти на різних етапах нав­
чання.

Мотиваційна структурованість когнітизної діяльності суб"єкта 
учікня приводить до визначення стимулів, серед яких велику роль 
відіграють розгорнуті алгоритмічні операторно-логічні структури, 
понятійна сфера предмета, послідовності дій для представлення 
знань /  фрейми / ,  засоби мпслнтельного моделювання, орієнтуваль­
но-дослідницький рефлекс, що примушує вести пошук нових узагаль­
нень, відмінностей і специфіки національних смислів, мозних зна-



- г а ­

ків, С И ЇД ЗО Л ІЗ,

Пї якості,. усиновив, мислительні операції, когнітпвний сталь, 
'Ф склалися у досвіді дорослого учня, наливають на вибіркове ста­
влення- до; дивої для сусРадаа ісйорі.лгцїг, на процес. її  кодування, 
декодування, реконструкції. .Одержання і кварка ці і вихаикао зміна 
цілеспрямованості стані’ суб"єкта, впливає на його мотивацій вив­
чення іноземної мови, тому у керуванні процесом сприймання тексту 
і текстопородгенкя необхідна цілеспрямованість на певного суб'єк­
та учіння, комбінаторні, структурні зв"язки, логічну схему роз­
гортання основної концепції.Необхідно прогнозувати гіпотетичний 
коефіцієнт інформативності тексту, здійснювати корекцію ступеня 
мовної надмірності.

Мислительний потенціал /  мовна свідомість, мовна картина сві­
ту, навички * вміння засвоєння рідної та інозе”чої мов, обробка 
лінгвістичної інформації, встановлення аналогій у сфері понять, 
значень слів, граматичних категорій, стиль, який склався, мисла- 
тельні операції збереження та утримання інформації /  належить до 
психологічних ресурсів пізнавальної діяльності. Пізнавальні інте­
реси впливають на характер діяльності, становлячи складову части­
ну внутрішньої мотивації, вони доступніші для споглядання, нік 
інші мотиви, що мають прихова ай характер.

Для ефективності комунікативної діяльності в навчанні нерід­
ної мови є необхідним розкриття резервів у трьох аспектах спілку­
вання: комунікативному /  обмін інформацією, передача знань/, ін­
терактивному /  регуляція взаємодії учня і педагога/, пєрцептив- 
ному /  прогноз успішності навчання, моделювання, установка на 
певний контингент, ідентифікація, аперцепція / .

Аналіз мотиваційних ресурсів учбової, комунікативної, педаго­
гічної, лінгвістичної діяльності показав, що у кожному виді дія­
льності можна виділити як спонукальні, стимулюючі, так і гальмів­
ні фактори, які блокують діяльність, впливаючи на мотивацію ово­
лодіння нерідною мовою, зокрема російською як іноземною.

На початковому етапі спад мотивації викликають: трудність 
включення у роль суб'єкта іншої системи освіти, відсутність го­
товності до навчання у новій культурній ситуації і соціально:,у 
середовищі, до напруженої інтелектуальної діяльності, неспромож­
ність до переносу навичок та вмінь, до лінгвістичної здогадки, 
низький рівень словесно-логічного мислення, відсутність раціона­
льних методйа запам'ятовування у минулої,у деякої.:? досвіді, праг- 
венет до юінїшзеці'ї зусиль, негативні емоції, пов"язакі зі скла-
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дкістю адаптації.
На продовженому етапі до негативних факторів належать: неви­

значеність професійних цілей, ■ недостатній рівень теоретичних 
узагальнень, порушення зз"язку мін актуальною та майбутньою про­
фесійною діяльністю, підвищений /  покинений /  рівень домагань, 
неадекватний реальним здібностям і знанням.

На вищому етапі навчання російської мови як іноземної мотива­
цію утруднюють відчуття втратя автономії, свободи вибору, погір­
шення саморегуляції, деформація "я-кснцепції", відчуження в ід  
культурних цінностей, розходження між концепціями учнів і інфор­
мацією, розбіжність між єдиними вимогами, уніфікованими моделями 
навчання і різнили мотиваційними орієнтаціями учнів /  на справу, 
на себе, на успіх, на уникнення кездач, ризику, на процес назчан- 
ня, на його результат, одержання диплома / .

Встановлені за допомогою суб"єктйвнкх стандартних оцінок де­
структивні фактори у копкому виді діяльності потребують усунення 
й нейтралізації, оскільки ведуть до негативних емоцій і спаду мо­
тивації. Аналіз мотиваційної сфери пезкого етапу, форми, виду 
навчання нерідної мови дозволяє визначити адекватні прийоми пси­
хологічно диференційованого навчання, сформувати спеціальну ак­
туальну диспозицію, актуалізувати мотиваційні ресурси, що стиму­
люють різні збудники у кожному виді діяльності, проектувати і 
прогнозувати успішність навчання.

Усе це зробило необхідніш розробку спеціалізованої системи мо­
тиваційних ресурсів суб"єкта учікня в оволодінні нерідною мовою.

У ч е т в е р т о м у  розділі -  " Липа к тич на система актуа­
лізації мотиваційних ресурсів СУб"витія учінкя з  оволодінні не­
рідною мозою " -  розкриваються ї ї  основні компоненти.

В результаті дослідження побудована гнучка спонукальна мотива­
ційна модель. Існуючі моделі мотивації стосуються окремих е п і з о ­
дів активності, відрізняються в силу різких умов, зи д із діяльнос­
ті, властивостей споглядача, експериментатора. Описані динамічні, 
експектаційн: моделі, моделі ризику, здобутку, відповідного вис­
новку, когнігив.чого дисонансу /  Е. А Т К ІН С О Н .'Д .  Берч, Е. Толмек, 
К. Левін, У. Едварс, Д. роттер, В. Брум, м. Розенберг, Д. Дьюла- 
кі, Н. Сишбайн, Л. «естингер, X. Хекхаузен / .  У різних моделях 
як параметри висипають силі: поштовху і гальмування, суб'єктивна 
вірогідність успіху, каузальні схеми здібностей і зусиль, пове— 
діякові прйязп /  опір згасанню метизації, індивідуальна оцінка 
ситуацій/. Незважаючи на різницю‘у змінних, виділяємо загальні
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компоненти, що входять майже до усіх моделей мотивації: рушійні 
сили та гальмівні, які блокують діяльність, бажані та небажані 
дії та їх результати, суб'єктивні фактори, особистісні стандарти, 
індивідуальна оцінка ситуації, діяльності, спонукальні фактори 
/  очікувана цінність результату, привабливість успіху, вибір аль­
тернатив / .

Модель мотивації не може мати універсальний характер, вона по­
требує конкретизації стосозно до специфіки тієї чи іншої діяльнос­
т і. Згідно розробленої мультиплікаційної спонукальної моделі реа­
кція, якість результату, рівень адекватності відтворення стимулу, 
успішність кавчання залежать від правильності прогнозу, побудова­
ною на основі стандартних оцінок учнів, від їх здібностей до пе­
реносу, рівня вихідної мотивації, сформованості спонукальних мо­
тивів, спеціального стимулювання в усіх видах діяльності, усунен­
ня деструктивних факторів, організації підкріплення.

Модель має п"ятикомпонентну структуру, де як змінні виступа­
ють:

-  суб"єкт учінкя, що озолодіває нерідною мовою, його установки, 
рівень готовності до навчання у даних умовах оточення, минулий 
мовний досвід, здібності до переносу його в усіх галузях діяльно­
сті ;

-  спонукальне стимулювання /  стимули навчальної, мовної, комуні­
кативної, педагогічної, пізнавальної лінгвістичної діяльності,сти­
мули середовища, оточення, ситуаційні, культурологічні, інтелек­
туальні / ;

- прогноз реакцій суб'єкта, взаємодії, успішності навчання,йо­
го результату на основі суб'єктивних стандартних оцінок учніз.їх 
особиотіснлх диспозицій, мотиваційних орієнтацій, спостереження 
за окремими контингентам!: ; - •

- підкріплення /  задоволення потреб, інтересів, заміщення, ре­
дукція чезадоволених потреб, зв''язки актуальної і потенціальної 
потреби, погодження і постановка нових цілей/;

- реакція, результат /  створення зв"язків між стимулом і реак­
цією, текстопородження, мовопородження/, успішність иазчання /ефе­
ктивне відтворення стимулу, широта асоціацій і асоціативних зв'я­
зків / .  Оскільки у педагогічному процесі важливу роль відіграє 
актуалізація мотиваційних ресурсів, центром моделі є суб’єкт учін- 
ня, його особистісні диспозиції, особливості індивідуального сти­
лю діяльності /  ригідність стереотипів, швидкість реакцій, мовні
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• здібності і мовний досвід, легкість адаптації і процесу уподіб- 
■ ленкя носієві мови, установки, вироблені в інших традиціях, со­

ціальному, культурному оточенні, дидактичні орієнтації, готов­
ність до переходу на нові способи і різні навчання, банзння спри­
ймати і переробляти ту чи іншу інформація, задоволення рівня очі­
кувань / .  Для актуалізації мотиваційних ресурсіз учня необхідно, 
щоб набуті вміння і навички булл перенесені на нову ситуацію нав- 
чанЕя іноземної мови. З корекції зяє сформованих у рідній мові 
навичок монна розпочинати породяення мовного висловлювання, вико­
ристовувати минулий мовний досвід ззаємодії3студеЕтами певних 
контингентів у комунікативній діяльності. Перенос, що базується 
на пошуку закономірностей мовних прсцесіз, актуалізація раніше 
стзореких зз"язкіз, сформованих мотивів, с вихідними для психоло­
гічної характеристики мовної активності, дозволяють перетворити 
суб"єкта на сайерегулю-чу і с ж о о ц іш зя?  систему.

За системою спонукальних стимулів, покладеною з основу концеп­
ції дослідження, знання стимулу /  подразник, слово, дія, підхід 
до викладення фактів, спосіб аріументузання, інформація, стиль, 
тон спілкування /) який дгє на реципієнта, дозволяє заздалегідь 
прогнозувати, якою буде реакція на нього /  рівень сприйняття, про­
цес породження тексту, текст-дискурс, репліка, система дій, від­
гук, прийняття чи неприйняття інформації / .  Знаючи реакцію, можна 
проаналізувати, наскільки ефективний стимул, що викликав ї ї .  Вве­
денні'; спеціально обраних і спрямованих стимулів створює можливість 
передбачити результат навчання і тим самим дає можливість визна­
чити найбільш доцільну послідовність актів, методичних і педагогі­
чних стратегій, спрямованих на досягнення певних цілей. Однією з 
важливих цілей є успішність навчання, високий різень результатів, 
ефективність відтворення, максимальне наближення до поданого сти­
мулу. Вірогідність відтворення буде значно більша, якщо у процесі 
навчання діятиме значка кількість стимулів у різних видах діяльно­
сті, включених у макроструктуру мотиваційної афери. Неусвідомяені 
спонуки суб"єкга /установка, потяг, мотиваційні орієнтації /  по­
винні б./ти об'єднані зі свідомо спрямованим спонукальним стиму­
лом для реалізації активізуючої функції мотивації у процесі нав­
чання. "отизп-стпмули лають диференційований характер залежно від 
суб"с:-:?а уміння, етапу, форми кавчання, виду діяльності. Деякі з 
них укіьерсальні, оскільки домінують у  багатьох видах Ді я л ь н о с т і  

на різних етапах навчання і актуальні для всіх учнів. Та::, спора



- 23 -

на минулий мовний досвід, перенос монуть бути ефективними у нав­
чальній, мовній, комунікативній, когнітивній, лінгвістичній дія­
льності .

Прогностичний компонент є необхідним при побудові різних моде­
лей. Різні рівні котивапії, методика її діагностування, суб'єкти­
вні стандартні оцінки учнів, допомагають передбачити різні реак­
ції суб'єктів учінкя на той чи інший стимул. Педагогічна діагнос­
тика можлива на основі прогнозу очікувань, мовних труднощів, по­
милок, неузгодженості, незасвоєнкя, несприйняття, діалогічного 
реагування, оцінності при сприйнятті інформації різкого характе­
ру і методів ї ї  репрезентації. Підтвердження прогнозу очікувань 
дозволяє моделювати мотиваційну сферу навчання, керувати відбо­
ром матеріалу, методами його репрезентації для різних континген­
тів, визначати структуру оптимальної педагогічної взаємодії і 
впливу на тих, хто навчається.

Щоб діяльність учня, спонукана різноманітними мотивами і сти­
мульована ззовні, не піддавалася впливу будь-яких психологічних 
факторів, які можуть зменшити ї ї  інтенсивність, необхідне підкрі­
плення, в якості якого можуть виступати: підтримка інтересу, за­
доволення комунікативних, професійних, лінгвістичних, мовних,піз­
навальних, культурологічних потреб, усунення деструктивних факто­
рів. Із зростанням кількості підкріплень зростає чинення опору ' 
згасанню мотивації учіння. Для нейтралізації деструктивних факто­
рів необхідне гальмування небажаних реакцій, переборення комуні­
кативних бар'єрів, зняття мотиваційних конфліктів /  конфлікт ці­
лей, концептуальні конфлікти, помилкова каузальна атрибуція / ,  
диспозиційних неузгоджень, зняття фрустрація, відчуження, відходу 
від навчального процесу, суперечливої інформації, несумісності 
особкстіских стандартів, відносних норм, оцінок результатів дії.

Актуалізація мотиваційних ресурсів попередніх чотирьох компо­
нентів моделі забезпечує успішність результату наьчання, котрий 
буде приваблювати різних учнів різними наслідкам:: швидкістю реа­
кції при відборі потрібних граматичних і лексичних одиниць, виро­
бленнях.: узагальнених способів і прийомів в усіх видах діяльності, 
засвоєнням нових знань, формуванням навичок спілкування засобам:: 
іншої мови, вірністю і адекватністю мозопородяення і текстспород- 
кення, виробленням прієнтаційних основ виконання мовних дій, ово­
лодінням правилами і культурою мовного спілкування, виучуваною мо­
вою, переборе пням труднощів у формоутворенні, формозниззнні, форму-
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лювакні румки, знанням мовної комбінаторики, здійсненням прийому 
і передачею екстралінгвістичної інформації.

У процесі формування мотивації навчальної діяльності реально 
діагностуючим стає виявлення різня вихідної мотивації і розробка 
тактики ї ї  збереження. Діагностування допомагає усвідомити і прий­
няти правильне рішення про те, як забезпечити навчання, що гаран­
тує учневі високий рівень успішності. Вивчаючи вплив способів 
пред"язленЕЯ різної інформації на різні рівні ї ї  сприйняття, на­
копичення, систематизації, узагальнення, ми розробили певні пара­
метри діагностування мотивації навчання нерідної мови. Серед них 
для високого рівня мотивації найбільш характерні такі: розгорку- 
тість. і глибина'змісту, смислових зв"язків, блоків, використання 
емоційно-виразних засобіз мови, прагнення до розширення лексично­
го залгсу, нестандартних асоціацій, до установлення семантичних 
взаємозв”язкїп, систематизації, високого ступеня упорядкування 
матеріалу на всіх рівнях мови, здатність до саморегуляції, само­
освіти, самостійного пошуку інформації, до використання результа­
тів навчання у практиці спілкування, до переключення на нові ме­
тоди назчання, наявність позитивно забарвлених мотивів, орієнто­
ваних на довготривалу перспективу. При низькому рівні мотивації 
спостерігаються пропуски смислових блоків тексту, спотворення сми­
слу, схематичність викладення змісту, дослівна репродукція, зани­
жений рівень самооцінки, слабкий рівень адаптації, блокування дія­
льності в ситуації перешкод, наявність тільки репродуктивних 
умінь, метод проб і помилок при самокорекції.

Як показали отримані результати, серед Факторів, які негатив­
но впливають на мотивацію навчальної діяльності, виступають труд­
нощі, пов"язані з непевністю навчальної ситуації, домінуванням 
репродуктивних видів діяльності, розбіжністю між диспозиціями,спо­
собами й видами діяльності та їх конкретною реалізацією в навча­
льному процесі, з неспівпаданням ідеальної моделі учбового над­
бання і змісту дидактичного матеріале, компонентноїструктури уч­
бових дій і видів мотивації, когнітивних стилів. Шдіння мотива­
ції може викликатися неузгодженістю між смислоутворшючим мотивом 
і потребою, між значущістю одних і тих самих язищ для учня і пе­
дагога; між оцінкою, даною викладачем і самооцінкою учня; мотива­
ційним вакуумом, мотиваційними конфліктами.

Встановлено, цо для формування, збереження, підтримки мотива­
ції необхідне створення режиму діяльності, адекватного рівню моти-
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взції учнів, диференціація студентів за типом і рівнем мотива­
ції, за диспозиціями до певних способів і видів діяльності, ва­
ріювання дидактичних конструктіз, матеріалів, методів їх репре­
зентації, компонентної структури учбових дій у відповідності до 
ситуаційних, особистісних диспозицій суб"єкта учіння, його моти­
ваційних орієнтацій, підсилення спонукальної дії реально існую­
чих мотивів, опера на минулий мовний досвід.

Якщо в мотиваційній сфері учнів домінують пізнавальні мотиви,то 
значна частина навчального процесу повинна приділятися розумовим 
діям побудови, реалізації мовного акту /  зіставлення, порівняння, 
складання частин з цілого, комбінування, заміни, побудови орієн­
тирів подальшої діяльності/. Якщо домінує мотив розширення та 
поглиблення знань з виучуваної мови, то увага спрямовується на 
структурування, трансформацію, інтонування, оформлення, задоволе­
ння епістемічної потреби, активізацію використання засвоєкного 
раніше матеріалу, його розподіл за тематичним принципом на функ­
ціональній основі /  від інтєнцій до засобів зиразу / .  Якщо домі­
нують прагматичні орієнтації, необхідно створювати багатоцільові 
учбові програш, які складаються з спеціальних курсів, що задово­
льняють учнів, зі своїми особливо обмеженими завданнями і про­
блематикою.

Для актуалізації мотиваційних ресурсів навчальної діяльності ■ 
потрібен синтез двох активностей - учня і викладача. Проблема а 
мотивації педагогічної діяльності належить до мало досліджених. 
Аналіз суб'єктивних стандартних оцінок учнів показав, що на идне 
з перших місць при раняуванні дидактичних, конструктивних, про­
фесійних вмінь та-здібностей викладача іноземної мови ті, хто на­
вчається, ставлять перцептивні здібності до адекватного відобра­
ження психічних станів та складу студента, до моделювання майбут­
ньої професійної діяльності учня, вибору засобів спілкування, 
стимулів спонукання, вміння аналізувати мотиви, розуміти наміри, 
встановлювати причинні зв"язки поведінки, будузати діалог, дава­
ти обгрунтований прогноз успішності взаємодії, перебудовувати 
свої методичні стратегії і тактики, обирати найбільш доцільний 
спосіб педагогічного впливу, усувати деструктивні мотиваційні фа­
ктори. Одержані дані можна використовувати при розробці професіо- 
грами викладача іноземної мови.

Як свідчать результати дослідження цілеугворення в процесі 
навчання російської мови як іноземної, детермінація цілей знахо­
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диться у мотиваційній сфері учнів, ступінь прийняття цілей, що 
ставляться викладачем, залежить від ступеня сформовакості цілей 
учня, їх зз"язку з-майбутнім результатом. Для активізації ковкої 
діяльності необхідна редукція розбіжностей у галузі цілестворен- 
ня, супідрядність пілей учня і  викладача, далеких і близьких ці­
лей, свідоме переформулизання цілей під впливом викладача та ло­
гіки навчального процесу, побудова цілей на єдиній мотиваційній 
основі, створення режиму діяльності, адекватного цілям суб'єкта, 
створення нових цілей з умовах спільної діяльності, мовної взає­
модії, смислоорганхзації відтзореного і сприйнятого висловлення.

Аналіз структурних і змістових особливостей висловлювано уч­
нів на протязі багатьох років дозволив виявити різке мотиваційне 
значення деяких експериментальних змінних залежно від суб"єкта 
учікня, від контингенту, виду- національної групи. Так, вимоги до 
інформації розподіляються, починаючи з найвищого рангу, таким чи­
ном: І /  присутність цінної інформації, що дає монливість одержа­
ти орієнтири для самостійної роботи, узагальнень, уяву про зв 'я­
зок з іншими аспектами, рівнями мови, 2/ раціональний відбір ма­
теріалу, його послідовність, 2/ свобода володіння матеріалом,по­
лемічність викладу, вміння вислухати, протилежну точку зору, 4/лі- 
нгзістична, комунікативна цінність відібраного матеріалу з ураху­
вання:.! труднощів та помилок учнів, наукова цінність та значущість 
для майбутньої спеціальності.

Проведений аналіз суб'єктивних стандартних оцінок дозволяє та­
кож передбачати реакції учнів на вид, стиль, тон спілкування, ви­
робляти ефективні типи спонукання, стимулювання, удосконалювати 
техніку національно орієнтованого спілкування, прогнозувати мож­
ливі неузгодження, враховувати схильність сприймати і оцінювати . 
інформацію, учбову ситуацію, умови діяльності. Найбільш високий 
ранг одержує в оцінках емоційно забарвлене спілкування, коли ко­
жний модальний стимул викликає реакцію, коли враховується сувере­
нітет чужої життєдіяльності, право суб'Єкта на Бласні думки і по­
гляди, коли здійснюється обмін інформацією, що належить до вирі­
шення комунікативних завдань. Знання бажаних станіз, намірів су­
б'єкта де ломагає викладачеві мобілізувати його енергетичний по­
тенціал, ’надати йому певної спрямованості і смислу, задовольнити 
комунікативні потреби, які розглядаються як домінуючий стимул до 
комунікативної діяльності.

Процес зміна і задоволення потреб /  етап вивчення мови, зміни
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у політичній, культурній, мовній ситуації, ко"юнктурні коливання, 
зокрема щодо статусу професії, падіння потреби у спеціалістах,що 
володіють російською мовою /  впливає на динаміку мотивації упік­
ай в цілому. Дайбіїгжз високий рвкг у створеному списку потреб га­
ють контактовстансвлюючі, потреби у сприйманні інформації, в емо­
ційному контакті, адаптивнооті, у ба,-канні бути сприйнятим, у про­
дукуванні висловлювань, у розширенні знань, у сприйнятті нозого 
світу і цивілізації, у самостійному освоєнні знань, у пізнанні 
об"єкта професійної діяльності, в інтелектуальному престижі.

За рівнем сформовакості потреби /  на оскозі даних діагносту­
вання/ прогнозуємо успішність навчання з рамках певного цредмет- 
ного, інформаційного змісту, продовжуючи тим самим розробку акту­
альної проблеми організації прагматичного рівня системи діяльнос­
ті мовної особистості.

Опитування показало, що при виборі російської мови як інозем­
ної домінуючим є інтерес до одержання спеціальності за допомогою 
даної мови, а ке сама мова. Теоретичні пізнавальні інтереси пред­
ставлені рідко /  Би? вивчаючих мову / ,  учбово-професійні інтере­
си займають 24?, культурологічні -  10?, локальні, ситуаційні - 
ЗО? , останні роблять учня абсолютно інертним до всього, що не 
входить у коло його інтересів , Більша частина опитуваних вказа­
ла на спонукальну силу інтересу до одержання нової інформації, до 
умов та законів походження понять, до вивчення терміносистеми мо­
ви спеціальності, находження потрібних мовних засобів, розширення 
лексичного запасу. Широта, стійкість, рівень інтересів того, хто 
навчається, до різних сторін навчального процесу, його змісту на­
легать до мотиваційних ресурсів пізнавальної діяльності. Для то­
го, щоб впливати на успішність навчання, необхідно знати сферу 
інтересів кожного контингенту учнів, володіти механізмами їх фор­
мування і функціонування.

У п " я т о м у розділі - " Зкспесиментальні послідяекня 
ефективності використання удосконаленої дидактичної системи каз- 
чанкя нерідкої мови" - англізуються ефективні фактори, які впли­
вають на успішність назчання нерідної мови: установка на актуалі­
зацію минулого мовного досвіду, рівень мотивації, зворотній зз"я- 
зок.

У експериментальному дослідженні, застосовуємо прямі і проек- 
тегзкі аеюдгяи ви тче имя мотивації, розроблені Е. Шгтеном, Л. Мак­
клелландом, Д. Брунером, І . Постменом, X. Хекхаузеноїл, X. Шшреєм,
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Ч . Осгудом, А.А. Залзвською, в .Г . Гаком, Г.К. Марковою. Основни- 
ми предметами досліджень експериментального характеру були : асо­
ціативна мотивація, дериваційна мотивація,вивчення впливу моти­
вації на рівень і якість породження тексту, вплив установки на 
поріг сприйняття і викривлення при репродукції, експериментальне 
варіювання добровільного і примусового включення в експеримент, 
мотивація адекватного використання минулого мовного досвіду, до­
слідження взаємозв'язку мотивації і вирішення вербальних завдань. 
Номотетичний, орієнтований на дослідження узагальненого, і ідео­
графічний, спрямований на вивчення одиничного /індивідуальні, су­
б'єктивні оцінки і суднення учнів/, методи використовувалися у 
єдності. Для .формування і підтримки мотивації застосовувалися 
різні мотиваційні тренінги. проводилося дидактичне тестування,
анкетування. '

Домінуючим стимулом в усіх видах діяльності при вивченні нері­
дної мови є набутий мовний досвід. Смислова чи вторинна мотива­
ція, на відміну від афективної, первинної, визначається результа­
тами минулий дій у процесі набуття навичок та умінь. Стимулююча 
роль опори на минулий мовний досвід полягає в тому, цо система 
рідної мови учня являє собою програму усієї мовної поведінки,на­
явної у підсвідомості. У процесі мовної діяльності відбувається 
актуалізація раніше обірваних зв'язків, котрі відновляються, ко­
лу! суб"єкт зустрічається з подібним явищем. Здійснюється актуалі­
зація тимчасових асоціацій, відбувається впізнання слів та мовних 
зразків на базі минулого досвіду. Активізуюча і регулююча роль 
минулого мовного досвіду у процесі мотивації навчання очевидна, 
оскільки попереднє навчання полегшує наступне, оскільки єдність 
сучасного та минулого у цілісному акті поведінки суб'єкта є вихі­
дною для психологічної акгЕзності. Перенос дозволяє сформувати на 
базі мотивації саморегуляцію га самооцінку. Шляхом перенесення 
активізується сприймання, оскільки суб'Єкт групує матеріал, з 'є ­
днує елементи, встановлює словесні асоціації, користуючись вироб­
леними у нього в минулому досвіді способами. Операції узагальнен­
ня, диференціації, класифікації, моделювання, пошуку унівзрсалій, 
аналізу, синтезу, кодування, декодування інформації, комбінуван­
ня лінгвістичних засобів, встановлення зв'язків мія словами, по­
рівняная, зіставлення, звіреній! складають позитивний досвід вив­
чення рідкої мови чи мови-посередника, котрий моке бути перенесе­
но ки вивчення нерідної МОЕИ.
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Актуалізація мовного досвід? розглядається наш як мотивацій­
ний ресурс лінгвістичної діяльності, як ефективний стимул на 
всіх етапах вивчення іноземної мови, на всіх його рівнях. На по­
чатковому етапі опора на минулий досзід допомагає подолати труд­
нощі психологічного плану, мовні бар"єри, сприяє розвитку почут­
тя мови і лінгвістичної здогадки.

У дослідженні з  галузі мотивації асоціацій, ставлячі основним 
критерієм відбору лексики для словників-мінімумів початкового ета­
пі’ навчання російської мови як іноземної облік спільності індоєв­
ропейських коренів, ми віщодимо з того, що ця інтернаціональна 
спільність лексики дає можливість встановлювати асоціації за схо­
жістю /  корінь/ і асоціації за протилежністю /  формант/. У лінгві-' 
стичній діяльності учня на лексичному рівні, на початковому етапі 
навчання спільна за коренем лексика дає можливість здійснювати пе­
рехід від простого до складного, від знайомого /корінь/ до незна­
йомого /  формант / ,  від часткового /формакт-аналог/ до спільного 
У специфіка оловоутворавальних засобів у російській мові /.вести 
самостійний пошук знання /  розширення лексичного запасу/, дозволяє 
освоїти систему російського словотворення та словозміни, осягнути 
специфіку рідної мови у порівнянні з мовою, що вивчається.

Створений у межах дослідження словник-мінімум спільної за ко­
ренями лексики, його різні списки /  частотний, тематичний, зворо­
тній, слоза-акалоги, слова-контрасти у зіставлюваних мовах/, роз­
роблена методика його актуалізації /  спеціальні програми, вправи 
з уведення і закріплення слів мінімуму за допомогою порівняльно­
го і словотворчого аналізу, схем породження слова у рідній та іно­
земній мовах, опора на універсальні і феальні властивості мови, 
на категорії, еквівалентні у мовній свідомості учня /  сприяли 
підвищенню мотивації вивчення російської мови як іноземної на по­
чатковому етапі, а також на продовженому етапі в озолодінні мовою 
спеціальності /  від II?  до. 74$о слів - терміни інтернаціонального 
походження залежно від підмови / .

Для актуалізації.мотиваційних ресурсів у лінгвістичній діяль­
ності суб"єкта учіння визначаються оптимальні можливості перено­
су в різних .сферах і на різних рівнях мови, щоб зробити його усвідо­
мленим, а також з"ясувати моменти, створюючі підставу для інтер­
ференції з метою ї ї  профілактики і послаблення /  незбіг обсягу 
понять у різких учнів, оскільки вони мають різну за якістю осзі- 
ту, різні установки, інтелектуальні можливості, прагнення перене-



стя полісемію рідної мови на виучувану, суб’єктивне застосуван­
ня семантичних структур, різний спосіб створення граматичних 
форм у різких мовах / .  Слова-аналоги і слова-контрастй виступа­
ють як стимули лінгвістичної діяльності, оскільки порівняльний 
аналіз дає можливість спостерігати послідовний збіг та розбіж­
ність мін рідною мовою та іноземною, створювати класифікацію по­
милок, які можуть бути викликані цими розбіжностями, що сприяє 
саморегуляції і самокорекції як важливим мотиваційним факторам.

Проведені дослідження на підготовчому факультеті Київського 
університету дозволили виявити ряд конкретних іктерферуючих мо­
ментів, визначити зону методичних труднощів; створені програш, 
системи вправ. сприяли актуалізації мінімуміз, які пройшли свою 
апробацію і використовувалися у методиці викладання російської 
мови як іноземної протягом останніх 20 років.

Орієнтуючись на концепції структурно-аналітичної дидактики,
. теорії змісту освіти,- ми включали де пакету розроблених анкет пи­

тання про співвідношення теоретичного і практичного розділів ма­
теріалу в організації учбового процесу. У дослідному навчанні 
зводився рухомий склад груп, здійснювалася зміна викладачів, ви­
являлися залежність рівня мотивації від засобів навчання, тону, 
Форш, виду, стилю спілкування, динаміки формування нових мотивів, 
характеру навчальної діяльності, від впливу мотивіз досягнення, 
установки, готовності суб"єкта, цінності, значущості того чи ін­
шого матеріалу для учнів. У дослідному кавчанні учбовий процес 
було спрямовано на те, щоб з'єднати стимули установки і актуаль­
ної ситуації, ліквідувати розбіжності мін установкою і подразни­
ком /  установки на дєідеологізаців, деполітизацію навчальних дис­
циплін, упередженість, некритичне засвоєння стандартизованих суд­
жень / .

Вивчення суб"єктизних стандартних оцінок становить важливий 
компонент процесу навчання з метою досягнення його ьаксиглальної 
психологічної оптимізації. Та проблема суб'єктивних стандартних 
оцінок належать до недостатньо досліджених. Оцінки, що виявлені 
за допомогою різних методів /  спостерігання, опитування, інтер- 
в"ю,.анкетування / ,  справляють стимулюючий вплив на того, хто 
навчається,і того, хто навчає. Учитель, враховуючи негативні оці­
нки, змушений переглянути свої методичні тактики і стратегії, 
знайти їм психологічне обгрунтування, національно та індивідуаль­
но зорієнтувати матеріал і форми його подачі у різних аудиторіях.
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Лля учня анкетування яч один з методів виявлення оцінок є первин­
ною спонукою, до стимулює усвідомити цілі навчання, значущість 
тієї чи іншої діяльності, представленої з педагогічному процесі. 
Таким чином, будується прогноз успішності навчання, створюється 
негативна чи позитивна перспектива. Спеціальні дослідження про­
тягом 12 рокіз дозволили розробити психояого-мзтсдичку парадигму 
стандартних суб'єктивних оцінок тих-, хто навчається російської 
мови як іноземної. Стандартність оцінок встановлювалася при бага­
тократному повторенні анкетування, що допомогло зняти невідповід­
ність міа проголошеними і усвідомленими мотивами. Регулярність, 
частота, тривалість процесів, що спостерігалися, дозволили струк- 
турувати об'єкт і суб'Єкт спостереження, перейти до аналізу не­
відповідностей, розробки спонукальних стимулів у кожному виді 
діяльності, побудови прогнозу успішності навчання. Включалися 
процедури факторного аналізу і таксономії, за яких численні озна­
ки описувалися невеликою кількістю латентних параметрів. Інтерпре­
тація фактів, оцінок,-суджень здійснювалася у термінах тих змін­
них, які одержали найбільше факторне навантаження.

Для забезпечення надійності даних проводився кореляційний ана­
ліз у кожному факторі, здійснювалося поєднання кількох показників 
для реєстрації певної властивості чи побудови індексу. Найбільш 
надійні індикатори було одержано, коли сполучалися показники за 
кілька років -  оцінки суб'єктів різної національності, термінів, 
етапів, форм навчання у мовній і нековкій'ситуації і середовищі.
В результаті дослідження підтверджено такі положення гіпотези:

1. Вивчення суб'єктивних стандартних оцінок учнів дозволяє ви­
явити специфічні для кожного мотиву-стимулу реакції, побудувати 
прогноз успішності впливу, навчання.

2. Асоціативні зв"язки між стимулом і реакцією встановлюються 
завдяки накопиченню .минулого мовного досвіду; перенос, корекція 
установок, що склалися у минулому досвіді, а також знань, умінь
і навичок сприяє збереженню і формуванню мотивації у різних ви­
дах навчання нерідної мови.

3. Знання ефективних стимулів у різних видах діяльності, усу­
нення розбіжностей і декотиваційних факторів дозволяц впливати 
на підвищення рівня мотивації навчання нерідної мови.

Експерименти показали, що мотивуючу роль відіграє свобода ви­
бору програш кавчання, курсів, аспектів у ній представлених. Ек­
сперименти дозволили виявити вплкз мотивації на рівень когнітиз-
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кого стилю, узагальнення, класифікацій, сприйнятая, текстопород- 
ження, розуміння значення слів загального кореня у зиучуваній і 

'рідній козі, на рівень асоціативного мислення і перебігу дерива­
ційних процесіз /  широта асоціативного ряду, вузька чи широка 
зона екзі'валетності реакцій / .

У в и с н о в к а х  підсумовуються результати дослідження. 
Робота являє собою аналіз проблем, поз"язаних з формуванням моти­
вації навчання нерідної мови, розглянутих у контексті теорії єд­
ності мотивації, діяльності, особистості, теорії психологічної 
оптиілізації навчальної діяльності, к о н ц е п ц і ї  спонукальних стиму­
лів і актизкої ролі мовної свідомості учнів.

Співвідношення потреб, інтересів, цілей, установок у мотива­
ційній сфері того, хто навчається, не може бути зафіксоване в од­
нозначній формулі, оскільки визначається конкретними умова:® і 
видами діяльності суб"єктіз учікяя, їх національними, особистіс- 
кими, індивідуальними характеристиками. розроблена методика діаг­
ностування доззоляє виявити вихідний рівень мотивації, імпульси, 
цо визначають виникнення тієї чи іншої діяльності; визначити по­
дальші спонукальні, регулюючі, козтрольні. функції. Реалізація їх 
відбувається через доцільне спонукання за допомогою спеціально 
розроблених, апробованих у дослідному навчанні котивіз-стрімулів, 
спрямованих на певну прогнозовану реакцію, результат.

Детермінація мотивації передбаченням певного результату, реак­
ції, можливого задозолення інтересів, цілей, потреб, очікувань то­
го, хто навчається, є оскозною мотиваційною умовою успішної орга­
нізації педагогічного процесу. Це передбачення, прогноз м о ж е  реа­
лізуватися за допомогою введення стимулів, диференційованих за­
лежно від індивідуальних особливостей, установок учнів, етапу,фор­
ми навчання, виду діяльності. Аналіз суб"єктР!зних стандартних 
оцінок учнів, запропонована автором психолого-пздагогічна паради­
гма дає можливість прогнозувати фактори негативного вплизу на мо­
тивацію назчання нерідкої мови, що гальмують діяльність того, хто 
навчається. Оптпмізація процесу навчання, його успішність, ефекти­
вність залежать від стимулювання, точності прогнозу, активності 
суб"єкта; організації підкріплення /  позитивний зворотній зв"язок, 
усунення деструктивних факторів / .

Створена модель має гнучкий, мультиплікаційний характер, мо- 
£е бути інтерпольована на різні форми кавчання іноземної мови.
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За допомогою існуючих і розроблених методик у роботі розкри­
то мотиваційну стаєру оволодіння російською мовою як іноземкою, 
проаналізовано форми прояву усвідомлених і неусвідомлених моти­
вів, розроблено методику їх діагностування і зняття деструктив­
них мотиваційних факторів. Опис мотиваційної сфера при навчанні 
російської мови як іноземної дозволив створити наукову основу 
для виявлення найбільш ефективних форм впливу на суб"єкта учік- 
ня, техніки національно орієнтованого спілкування, мотиваційної 
забезпеченості навчального процесу, умов для актуалізації моти­
ваційних ресурсів.

Вивчення суб'єктивних стандартних оцінок моне широко викорис­
товуватися для побудови прогнозу успішності навчання, системи 
стимулів, що сприяють підсиленню мотивації, знаходженню оптима­
льного варіанті’ координації діяльності учня і викладача, раціона­
льного відбору інформації, дидактичного матеріалу, методик його 
репрезентації. Розгляд суб'єктивних стандартних оцінок учнів як 
оптимального варіанту зворотнього зв”язку дозволив виявити дис­
позиції окремих контингентів до певних способів і видів діяльно­
сті, виробити змістовні й динамічні характеристики мотивації.

Аналіз диференційних : ознак суб'єкта учіння /  рівнів мотива­
ц ії, установок, потреб, інтересів, цілей, здібностей до переносу, 
сприйняття і переробки інформації/ дозволяє зробити висновок про 
те, що навчальний процес не мене бути уніфікованим, необхідний 
широкий спектр стимулів, що впливають на потрібнісно-мотиваційну 
сферу учнів, їх-кумулятивні досягнення. На основі аналізу дифе­
ренційних . ознак, суб’єктивних стандартних оцінок може бути опи­
саний психологічний портрет різних контингентів учнів, що включає 
силу вихідної мотивації, рівень готовності .до навчання в умовах 
мовного, культурного оточення, стійкість інтересів,'рівень дома­
гань, мотиваційні орієнтації, національну специфіку. Це дозволяє 
визначити найбільш ефективні стратегії і тактики впливу, кавчання, 
оскільки існує ієрархічна структура мотивів у мотиваційній сфері 
учня, домінанта якої зумовлена особистішими властивостями.

Експериментальне дослідження дозволило підтвердити важливість 
концепції спонукальних стимулів, необхідність спеціальних збудни­
ків у різних видах діяльності, включених у навчальний процес. Ін- 
терпретаціпнз схема великої кількості зібраного Фактичного і екс­
периментального матеріалу забезпечила теоретико-практичну цінні *-ь
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дослідження. На основі результатів діагностування і анкетування, 
суб'єктивних стандартних оцінок викладач може вносити зміни у 
планування і зміст'своєї діяльності, керувати педагогічним проце­
сом. Знаючи мотиваційну сферу тих, хто навчається, володіючи ме­
тодикою діагностування мотивації і усунення демотизуючих факто­
рів, маючи набір спонукальних стимулів у різких видах діяльності, 
можна здійснити управлінські стратегії, які детермінуються су­
б’єктивною оцінкою значущості результату навчання і засобів його 
досягнення.

Оптимізація процесу навчання є об'єктом різнобічного вивчення 
у психолого-педагогічній науці в останнє десятиріччя. Розв'язан­
ню цієї проблеми сприяє актуалізація мотиваційних ресурсів су­
б'єктів учіння. Аналіз мотиваційно-потрібніснзх характеристик кож­
ної конкретної форми навчання,- знання.структури впливу, спонукаю­
чих стимулів, вивчення мотиваційних ресурсів, модель спонукання 
сприяють керуванню психічною саморегуляцією суб'єкта, особистісно 
і національно оріактованому спілкуванню, формуванню цілісної стру­
ктури завдань, смисловому наповненню навчання.

У процесі становлення суверенної державності, розвитку нових 
аспектів мовної політики важлизою проблемою є створення національ­
ної елітної системи освіти з урахуванням перспективних дидактич­
них орієнтацій, що знайшли своє поширення у світовій культурі і 
цивілізації. У системі національної освіти з”язизся новий напря­
мок - методика навчання української мови як іноземної. Розроблена 
модель, побудована на ї ї  основі дидактична система, ї ї  принципи, 
структура, стимули з успіхом можуть бути застосовані в роботі з 
іноземними студентами.
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